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»Vi, ki imate v srcu mladost in v
pesti mo¢, vi glejte! Ob vasih pletih
bo slonelo Zivljenje...

3 (V. dejanje)

8

PREMIERA: CETRTEK 27. MARCA 1952 OB 20 .



Hlapci

Drama v petih dejanjih

OSEBE:
Zupnik .« .. . - o o w o J o JGustay Grobelnik
Naguditel) . i o o sow 8 - Peler BoZld
Jerman J « + « s« « «» Branko Gombac
Komar ucitelji AT T . Janez Skof
Hvastja l l .« Frane Mirnik
Lojzka l l « « =.= « Bogdana -\r‘"reékova
reni uciteljice « «+ +» « +« Nada BoZideva
Minka I l w + « s+ + » Marija Gorsiceva
Zdravnik . . . . . . « . . . Fedor Gradiinik
POBIAY o i b e i dewite sl e Tone OrEle
Zupanet o oA .« « +« +« + Evgen Burdych
Anka, Zupanova héi « » = s+ + . BSonja Bezjakova
Jermanova mati . . . . . . .. Anica Golobova
Kalander, kovaé . . . . . . . Avgust Sedej
Kalandrova Zema . . . . . . . Zora Cervinkova
Pisek, pijanee . . . . . . . . Franjo Cesar
Naos Emet' <50 v & wlaks o Ivo Eintals
Kmetieca . . . . . . . . . . Hilda Jazbinskova
REOMRE . s . e e e e e o Tone - Vieahl

V viogah kmetov, kmetie, natakaric in delaveev sodelujejo:
Karl Golob, Cvetko Vernik, Edvard Gorsié, Bogo Kotnik,
Tone Uriié, Rudi Lednik, Alojz Zuntar, Ivan Jeram,

Janko Kovaé, Alenka Ornik, Rozika Kenda, Minka
Podbreznik, Pavla Pristoviek

Rezija: Fedor GradiSnik — Sceno po osnutkih akad. slikarja Marjana

Pliberska izdelalo gledaliSsko tehniéno osebje pod vodstvom odrskega

mojstra Franja Cesarja — Slikal Ivan Deéman — Kostume po osnutkih

Bogdane Vreikove izdelala JoZica Frecetova in Rajko Kofar — Lasuljar:

Riko Grobelnik — Razsvetljava: Bogomir Les — Sepetalka: Tilka Sve-
telskova — Inspicient: Tone Vrabl
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Fedor Gradisnik:

wan canxar: HILAPCI

(Referat na razélembeni vaji dne 12. februarja 1952)

Govoriti danes zboru poklicnih igralcev o Ivanu Cankarju, nje-
govem Zzivljenju, njegovi borbi za pravice ¢loveka, o njegovem pomenu
v slovenski literaturi in politiéni zgodovini bi bilo pa¢ odvet! Saj je
Cankar danes tisti, ki je dal slovenskemu gledalis¢u in slovenski dram-
ski literaturi — evropsko lice, z njim je stopil mali, nepoznani sloven-
ski narod v svetovno knjiZevnost.

To je znano vsakemu slovenskemu teatls,kemu ¢loveku, in mislim,
da o tem ni treba izgubljati besed.

Nekaj drugega pa je, lotiti se tega ali onega Cankarjevega dram-
skega dela in ga spraviti na oder. Pri takem pisatelju, ki je tako po-
vezan s kulturno in politi¢tno zgodovino svojega naroda kot Ivan Can-
kar, je to-nadvse teZka in odgovorna naloga.

Tega sem se zavedal Ze pred leti, ko sem leta 1920 na Jesenicah
uprizoril dvoje Cankarjevih del: »Kralja na Betajnovi¢« in »Jakoba
Rudo«; z istim respektom do velikega dramatika sem v stari Jugosla-
viji v Celju reziral isti deli ter po osvoboditvi »Kralja na Betajnovix,
»Hlapce«, »Pohujsanje v dolini Sentflorjanski« in »Za narodov blagor«.

Zdaj mi je poveril Gledaliski svet MG rezijo »Hlapcev« in dobro
se zavedam velike, tezke in odgovorne naloge, ki sem jo prevzel.

Pri odkritju Cankarjevega spomenika v ljubljanskem dramskem
gledalis¢u je Oton Zupanéi¢ med drugim govoril sledete: »Vsak reZiser,
ki mu je poverjena uprizoritev kake Cankarjeve igre, vsak igralec, ki
mu je dodeljena resitev kake Cankarjeve osebe, si je v svesti, da se ne
ukvarja samo s tehniénoodrskimi in zgolj umetnifkimi vprasanji in
skrbmi, temveé¢ da lui¢i neko skrivno jedro, ki oklepa dragoceno vse-
bino: etiko velike pisateljeve osebnosti. Sleherni se ¢uti odgovornega
za neko razodetje, ki mu ga je pesnik zaupal, in trepefe v svetem
strahu, ali ga bo s svojo ustvaritvijo res mogel sporoc¢iti tistim, ki ga
bodo gledali in poslusali. Ta sveti strah je notranji akt ljubezni in po-
polne vdanosti geniju in oznanja neizpodbitno dejstvo: Cankar je nas
dramatik kat eksohén in slovenski drami je neizogibna dolZnost po-
glabljati se v njegova dela, prodirati v njegovo skrivnost, skusati dati
njegovim likom veren obraz in ga ¢edalje bolj in bolj priblizevati
ob&instvu.«

Te Zupantiteve besede so obvezne za vsakega slovenskega gleda-
liskega delavea torej tudi za nas, ki smo se danes sestali, da pri¢nemo
5 Studijem Cankarjevih »Hlapceve.

»Hlapeci« so bili doslej uprizorjeni v Celju trikrat: prvi¢ v reziji
Milana SkrbinSka po prvi svetovni vojni, drugi¢ v reziji Vala Bratine
v sezoni 1927-28 in tretji¢ v moji reZiji v sezoni 1946-47, NaSa uprizori-
tev bo torej ¢etrta celjska uprizoritev.

»Hlapci«, ki so bili napisani 1. 1909 in uprizorjeni prvi¢ v Trstu
1. 1919 so Cankarjeva najbolj polititna drama. V njej je z neusmiljenim
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realizmom in z Zgolfo satiro razkrinkal hlapevsko neznacajno sloven-
sko razumnistvo in — kakor pravi dr. Kreft — »tragiéno temo tistega
takrat vecinskega dela ljudstva, ki suZenjsko in slepo sledi svojim po-
lititnim in s tem seveda tudi duhovnim voditeljem in jerobom.«

Takrat se je bil najogabnejsi boj med klerikalizmom in libera-
lizmom na Slovenskem, ki pa sta strnjeno bila po vsakomur, ki se je
drznil boriti se zoper oficielne razmere. Cankar je napovedal boj tem
razmeram. (Kreft, Lj. Gl. 1. 1945-46.)

V uéiteliu Jermanu nam rife moZa, ki se je drznil upreti vsemo-
gotnemu predstavniku oblasti in cerkve. Proti surovi sili odpira ljudem
odi ter jih skufa organizirati v borbene, neustrasene ljudi — iz hlapcev
ho¢e napraviti ljudi. To je teZka in trnova pot. Kdor ima oblast v ro-
kah, ima tudi moé¢ in njemu se je treba pokoriti, sicer je izgubljen,

Zupnik mu to naravnost in brez ovinkov pove v obraz: »Prepri-
¢anje, naziranje, misljenje, vera in kolikor je Se teh besed — ne vpra-
Sam vas zanje. Kajti ena beseda je, ki je ziva in vsem razumljiva:
oblast! Ziva je od vekomaj,- vieh besed prva in zadnja. Pokori
se, ne upiraj se, je poglavitna zapoved: vse drugo je privesek
in olepSava.« — Z drugimi besedami: ne silim te, da misli§ tako kakor
tisti, ki ima oblast, toda storiti ne sme# nifesar, kar je proti prepri-
¢anju vecine. Prepritanje posameznika ni ni¢ — podrediti se mora
vetini, pokorifina celoti bodi vrhovno natelo posameznika!

Utitelj Jerman take morale ne more razumeti — zato je konflikt
neizogiben. Saj vprav v tem prilagojevanju vsaki zmagoviti moéi, v
tej pokorséini vidi naso poglavitno narodno nesrefo, nae »hlaptev-
stvoe, ki mu napove boj na Zivljenje in smrt. (Dr.Iz. Cankar.)

»Hlapei! Za hlapce rojeni, za hlapce vzgojeni, ustvarjeni za hlap-
devanje! Gospodar se menja, bi¢ pa ostane in bo ostal vekomaj, zato
ker je hrbet skrivljen, bi¢a vajen in Zeljan!«

Tak$no je Jermanovo spoznanje. Obupal je nad svojo borbo, ker
je uvidel, da je nasemu C¢loveku hlaplevanje v krvi — vsakomur, ki
je sluajno na oblasti, bo hlapec in suZenj, ker je bita vajen in Zeljan
— gospodar se menja, bi¢ pa ostane na vekomaj!

Uvidel je, da so njegove modéi-preslabe, ker &uti, da za junaka
nima daru in ne veselja za mudenca. Spoznal je, da posamezni izobra-
Zenci ne morejo v tej borbi odlofati in da morejo to le nove druZbene
sile, katerih Ziv predstavnik in zato tudi nosilec osrednje ideje v
»Hlapcih« je kovaé Kalander, ki mu je zgodovina odlotila, da bo nje-
gova »roka kovala svet« in da bo na njegovih »ple¢ih slonelo Zivljenje«.

Cankar sam pravi, da sta prvi dve dejanji »Hlapcev« satira in
da s tretjim preidejo v tragedijo. V &etrtem dejanju na zborovanju v
gostilni se Jerman notranje zlomi, ko oéita vsemu narodu prirojeno
hlapéevstvo. Obupal je nad sabo in nad svojo borbo ter misli na sa-
momor. Tedaj pa se dvigne Kalander in z mogofnim glasom vrie gro-
njo med zborovalce: »Jaz sem Kalander, kovaé, kdo bi rad % kaj ve-
del?« S tem napove neizprosno borbo proti nasilju kot zastopnik tistega
razreda, ki bo koval svet — v imenu delavskega razreda, proletariata!
— Kalander ne obupa, prepri¢an je, da bo tudi siromaku zasijalo sonce,
toda pot je e dolga, borba trda in neizprosna. Brez borbe ne dosees
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nitesar — ¢&e obupa3, je v naprej vse izgubljeno, Treba je iti-od moZa
do moZa in nabirati vojsko: »Zadnji¢ nas je bilo troje, zdaj nas bo
sedem antikristov.« Cemu bi torej obupal? Za enkrat je vseeno, ali-
zmaga Zupnik ali liberalni mogoéneZ — »narod si bo pisal sodbo sam,
ne frak mu je ne bo in ne talare.

Toda Jerman ne obupa samo zato, ker ne &uti v sebi dovolj moti
za borbo, temveé¢ zlasti zato, ker ve, da mora njegova verna mati to-
liko trpeti zaradi njega in ko mu zdravnik pove, da bi mu mati morda
%e ne umrla, ¢e bi bil on »drugade ravnale, se ¢uti smrti vrednega in
potrebnega. In vzel je revolver, — Tedaj pa ga je v sosedni sobi pokli-
cala umirajota mati: »Francl¢ in Lojzka se je vrnila k njemu »v plasd
ogrnjena¢, Jerman pa je Cutil, da je zaslutila njegov obup... »Slijala
si! Dusa, dekle, Zena! Daj, da naju blagoslovi! Za novo Zivljenje blago-
slovil« In jo je povedel k materi, da sprejmeta blagoslov na pot v pre-
gnanstvo in novo Zivljénje, v novo borbo!

Poleg Kalandra in Jermana je tretja pozitivna osebnost v »Hlap-
cih« uditeljica Lojzka, ki déli z Jermanom mnjegovo f{rpljenje in se
konéno odlodi, da gre z njim do konca v borbo za lepfe Zivljenje. Vsi
drugi uéitelji: Komar, Hvastja in nadugitelj ter uditeljici Minka in
Geni z Zupanovo héerko Anko vred in z ostalimi predstavniki trike
gospode so realistitno slikani tipi bedne malomeS¢anske druZbe takratne
zalostne dobe slovenskega politiénega Zivljenja. V_nobeni Cankarjevi
socialni drami ni toliko Zivljenjsko verno slikanih ljudi kot v »Hlapcihe«,
zato je glavna dolZnost reZije, da postavi na oder resniéne ljudi in ne
karikature. Poleg tega, da izlus¢imo vsebino in tendenco drame, je ta
poudarek za reZiserja »Hlapceve najvaZnejsi.

Pri tej priliki se mi zdi umestno, da poudarim glede vseh dose-
danjih celjskih uprizoritev »Hlapceve« sledede:

Vsi reZiserji celjskih uprizoritev »Hlapceve« so se globoko zave-
dali velike odgovornosti, ko so se lotili Cankarjeve najbolj borbene so-
cialne drame. Vsi so podértavali Jermanove besede kovatu Kalandru v
V. dejanju: »Ta roka bo kovala svet... Vi, ki imate v
srcu mladost in v pesti moé&, vi glejte! Ob vasih
pledih bo slonelo Zivljenje...« Spominjam se predstave v
Celju, ko je pri teh Jermanovih besedah spontano zabutalo v gledalist¢u
vetminutno ploskanje, s ¢emer je dokazano, da je obginstvo pravilno
razumelo. pravilno interpretacijo Cankarjevega dela. Jsto navduenje
je izzval Kalandrov nastop na koncu IV.dejanja, ko se sam, z dvignje-
nim stolom, upre nahujskani mnozici hlapfevskih duj na Jermanovem
politiénem zborovanju fn jim z gromkim glasom zakli¢e: »Jaz sem Ka-
lander, kovat, kdo bi fe rad kaj vedel?«

Tudi zadnje dejanje, ko prejme Jerman od matere odpustanje
in blagoslov, je v vseh celjskih uprizoritvah vedno izzvenelo tako, ka-
kor je Cankar kot borbeni politiéni ¢lovek nakazal v svojem delu:
Kalander kot zastopnik delavskega razreda prevzame od Jermana de-
dii¢ino, da nadaljuje njegovo borbo za lepSe Zivljenje. Nikdar in no-
beden celjski reziser doslej ni dal poudarka na Jermanov zlom, temvet
smo si bili vedno svesti, da je treba pri Cankarju vedno upostevati
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revolucionarno idejno interpretacijo, ki je izraZena dovolj jasno v gor-
njih Kalandrovih nastopih.

Cudim se, da po dr. Kreftovih izjavah v Gledalikem listu SNG
St. 3 1948-49 in B. Faturja v KnijiZici slov. gledaliS¢a §t. 20 — vse do
leta 1948 v Ljubljani tega niso upostevali in so Sele ob 30 letnici Can-
karjeve smrti pri premieri 11. novembra 1948 v reziji Slavka Jana
uprizorili Cankarjeve »Hlapce« tako, kakor jih je treba uprizarjati.

Kot reZiser &etrte uprizoritve »Hlapcev« v Celju moram to kon-
statirati. V ostalem ponavljam, kar sem Ze uvodoma omenil: vsi se mo-
ramo zavedati velike odgovornosti, ki jo prevzemamo in v smislu Zu-
pantitevih navodil nas mora vse prevzeti sveti strah kot »notranji
akt ljubezni in popolne vdanosti velikemu geniju — Ivanu Cankarju!l«

»Zivljenje je lepo« (iz I. dejanja)

»Bonaparte« (Skof) in Marguerite (Gorfiteva)
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08 30etnici gledatishega debovania
Avgusta Sedeja

Zadnje Case slave v mnogih gleda-
lis¢ih vseh ljudskih republik Jugoslavije
visoke jubileje svojega teatrskega delo-
vanja gledalis¢éniki starejSe generacije.So
to vetinoma ljudje iz dobe pred prvo sve-
tovno vojno, ko so bile gledaliske razmere
pri nas vse druga¢ne kot danes. Kdor se
je posvetil gledaliséu, je moral biti velik
idealist in trdnih Zivcev; predvsem pa je
moral biti z vsem srcem in z vso duso
predan svojemu poklicu. Vsi ti jubilanti
so prisli h gledalis¢u brez diplom igral-
skih akademij; edina strokovna Sola jim
je bil oder, edini uditelj veliki igralei in
reziserji takratne dobe.

Danagnja generacija je v tem oziru
mnogo na slabfem od svojih starejsih to-
varifev izpred druge, zlasti pa onih izpred
prve svetovne vojne. Takrat so nasi stu-
dentje Studirali v Gradecu, na Dunaju, Vv
Pragi, v Budimpesti in v drugih velikih
mestih bivie aystroogrske monarhije, svo-
je vojaike roke so sluZili nadi fantje po raznih garnizijah avstrijskega
cesarstva in tako so imeli prilike dovolj, seznaniti se s kulturnim Ziv-
lienjem raznih narodov (nemskega, Ceikega, poljskega itd.), z njiho-
vimi umetnidkimi zavodi in utiti se ob velikih reprezentantih gleda-
liske dejavnosti svetovnega slovesa. Vse to je danagnji generaciji ne-
mogode. Koliko jih je, ki so videli kaksno gledalisko predstavo drugie
kot v Ljubljani, Zagrebu ali Beogradu?

Tudi slovenska predvojna generacija se je Solala samo v Soli
sivlienja ob takratnih velikih igralcih in reziserjih.

Tudi naé tovari§ in prijatel] Avgust Sedej spada med tisto
generacijo. Ko se danes ozira nazaj na one dase, ko je pred tridesetimi
leti prvi¢ stopil na deske, ki pomenijo svet, mi bo gotovo pritrdil, kar
sem uvodoma naglasil. .

Kot vojak je v prvi svetovni voini vzljubil gledaliste in ko se
je po kontani vojni vrnil kot invalid v svoj rojstni kraj na Vrhniko,
se je takoj prikljuéil diletantski druzini, ki sta jo vodila uciteljica Al-
bina Malavagi¢eva in njen brat, Se isto leto — 1919 — je odSel na glas-
beno %olo v Ljubljano, kjer je obenem nastopal v raznih vlogah na
odru invalidske dramske skupine. To leto svojega bivanja v Ljubljani
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Marcel Achard: Zivljenje le lepo

Margot (Cervinkova), straznik (Grobelnik), »Bonaparte« (Skof) in
Jaques (BoZif) — II. dejanje
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Rezija: Dj. Fleretova Scena: M. Plibersek

Drugi gost (Bozi¢), prvi gost (Sedej), »Bonaparte« (Skof), Micky
(Vrefkova) in Brissot (Grobelnik) — IIL dejanje

»Bonaparte« (8kof) in Micky (Vretkova) — III. dejanje
Foto Pelikan
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pa je uporabljal zlasti za to, da je veder za veferom zahajal v gleda-
lif¢e in se uéil ob stvaritvah Nuéiéa, Danila, Borstnikove in drugih.
Vrnivdi se na Vrhniko, je nastopal kot igralec in reZiser na sokolskem
odru in ko je kont¢no odSel na svoje novo sluzbeno mesto na Vransko,
je postal tu dusa razgibanega gledalifkega Zivljenja vse do druge sve-
tovne vojne.

Po osvoboditvi je prisel v Celje, kjer je takoj pristopil k takrat-
nemu OkroZznemu ljudskemu gledalis¢u, ki mu je bil nekaj ¢asa tudi
predsednik. Vsa ta leta do danes je Avgust Sedej eden najvidnejsih
celjskih igralcev in ljubljenec zlasti mladine, ki ga ceni kot izrednega
oblikovaleca humoristiénih vleg v mladinskih igrah.

Celjsko Mestno gledalis¢e je sre¢éno, da more 3Steti tovarisa Av-
gusta Sedeja med svoje najboljse in najzvestejSe sodelavee ter mu
iskreno ¢estita k njegovemu jubileju v nadi, da bo $e mnogo let de-
loval med nami z isto ljubeznijo in predanostjo kot doslej!

Fedor Gradisnik

Seznam vlog, ki jih je Avgust Sedej odigral na odru
Ljudskega, sedaj Mestnegu glednhﬁﬁu

od leta 1945 do danes
Sezona 1945-19486:

1. Balantaé (Vdova Roglinka) predstav 11
2. Antonovi¢ (Revizor) & 5
3. Zupnik (Hlapci) " 3
4. Majnik (Mokrodolci) it 9
5. Toni (Matura) yo L 11*
6. Podboj (Skoljka) " 2
Sezona 1946-1947:
7. Gvardijan (Celjski grofje) . 33"
8. Zjabljikov (Novi dom) v 10
9. Krivec (Deseti brat) = 10
10. Zupan (Pohujsanje v dolini Sentflorj.) = 4
11. Rista Todorovi¢ (Gospa ministrica) » ger o
Sezona 1947-1948:
12, Obtinski svetnik (Za narodov blagor) 7 4
13. Ivan Deleja (Talci) " 9

Sezona 1948-1949:
14. Tonkih (V tajgi) "
15. Doolitle (Pygmalion) "
16, Medved (Kreature) »

B =3

* S ponovitvami v sezoni 1946-47.
** S ponovitvami v sezoni 1947-48.
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Sezona 1949-1950:

17. Japelj (Krajnski komedijanti) predstav 17
18. Rob (Ogenj in pepel) A i 7
19. Miller (Kovarstvo in ljubezen) - 13
20. Djurié¢ (Pokojnik) : i 4

Sezona 1950-1951:

21. Mrvar (Pastiréek Peter in kralj Bul_lantm) * 17
22. Smola (Utopljenca) X 7
23. Prvi vojak (Siromakovo jagnje) & 4
24, Bojec (Rokovnjaéi) " 4
Sezona 1951-1952: :
25. Melvil (Marija Stuart) A 5 6
26. Jerna¢ (Pogumni Tondéek) 5 9
27. Prvi gost (Zivljenje je lepo) 10

28. Kalander (Hlapci)

Tilka Svetelskova

duajwef let gledali;}éa J"erwtaléa,

Gledalis¢e je kompliciran organizem, sestavljen iz neStetih po-
drobnosti, katerih vsaka ima svojo posebno, a zato ni¢ manj vazno
funkcijo: ¢e ena odpove, zastane ves aparat...

Obéinstvo vidi in opazi v gledalif®u seveda v prvi vrsti igralca
in njegovo kreacijo, potem scenerijo in kostume, lu¢ne efekte in druge
zunanje pojave zdruZene z gledalisko predstavo. Le malo kdo ve n. pr.
kako vaZen je reZiser, ki ga ne vidi, navadno nima pojma, koliko dela
in truda so imeli razni odrski delavei predno so izdelali scenerijo, ka-
kor si jo je zamislil inscenator, koliko ur napornega dela ima gleda-
liski lasuljar, koliko $tudija je treba kostumerju, predno dobe kostume
v izdelavo krojac¢i in Sivilje itd.

Eno takih tihih, za obé&instvo nevidnih funkcij opravlja pri gle-
daliséu Sepetalka. Idealnn bi seveda bilo, da bi sufler pri gledaliséu
sploh edpadel in bi vsak igralec toliko obyladal svoj tekst, da bi Se-
petalke sploh ne rabil. V resnici so tudi taki igralci, ki Sepetalke ne
rabijo; vefina pa je takih, ki ne gredo na oder, dokler niso sigurni, da
je Sepetalec na svojem mestu in ¢e Se tako brezhibno obvladajo vlogo.
Pl:iséolnost suflerja je igralcu garancija, da je glede teksta lahko brez
SKroil.

Dober sufler je zaradi tega pri vseh igralcih v velikih Casteh.
Sepetalee, ki je pri istem gledali§¢u zaposlen daljo dobo, pozna bolna
mesta vsakega posameznega igralca ih dobro ve, kako mora ravnati
= tem in kako z drugim. V teku let skupnega dela je imel prilike do-
volj, da je spoznal sebi zaupane ljudi in njih napake.
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V naSem gledalis¢u imamo tako tiho, za obéinstvo nevidno, a za
vsakega izmed nas nepogresljivo moé&, ki je v teku dvajsetih let svo-
jega suflerskega delovanja tako tesno zrasla z vsakim posameznim
izmed nas, da si le tezko predstavljamo svoje gledaliide brez nje, to je
Tilka SvetelSkova!

Dvajset let!

Zatela je leta 1926 kot igralka pri takratni Jugoslovanski stro-
kovni zvezi v Celju, nastopala pozneje na odru Krekove mladine v
Narodnem domu in nato na odru. GledaliSke druZine v bivii Ljudski
posojilnici, dokler ni leta 1932 prevzela mesto suflerke pri Dramatiénem
drustvu. Letos je torej preteklo dvajset let, odkar je prvi¢ nastopila
kot suflerka v Golievi mladinski igri »Princesa in pastiréeke.

Odtlej sodeluje vse do danes pri vseh predstavah, ki jih je upri-
zarjalo bivSe Dramatitno drustvo in pozneje Celjski studio ter po drugi
svetovni vojni Ljudsko, danes Mestno gledalisée,

Dobro se zavedamo, kolike poZrivovalnega truda in napora je
bilo v dvajsetih letih, ko je celjsko gledaliiée prezivljalo nemalo teZkih °
¢asov, ki jih mora preZivljati tudi danes. Tilka Svetelskova je bila
vedno vedrega lica in polna optimizma z nami v najteZjih gledaliZkih
krizah. ~

Pri tej priliki se spominjamo njene pozrivovalnosti, ko nas je
veckrat redila iz velike zadrege. Edinstven primer takega sherojstva«
je naslednja resniéna zgodba: Ko je nafe gledalif¢e pred leti gosto-.
valo s Kreftovimi »Celjskimi grofi« v mariborskem Narodnem gledali-
~5¢u, ki je bilo za dve predstavi naprej razprodano, smo prigli v Maribor
brez igralke, ki naj bi nastopila v zahtevni vlogi kraljice Barbare.
Ostala je v Celju in do pritetka predstave je ni bilo v Maribor. Kaj
storiti? Tilka je korajZzno zapustila svoje mesto Sepetalke, se oblekla
v kraljico Barbaro in — nastopila v obeh predstavah. Tako nam je
reiila gostovanje in predstavi sta odli¢no uspeli kljub temu, da smo
igrali — brez Sepetalke!

Bili pa so tudi primeri, da je nastopala poleg svojega sullerskega
posla tudi kot igralka, tako n. pr. je govorila vlogo »ogledalas v »Sne-
guljéici« in »radiax« v »Katjudi« in nikdo ni vedel, da prihajajo ti gla-
sovi iz suflerkinega skrivaliita. Marsikako anekdoto bi lahko $e za-
belezili iz Tilkinega dvajsetletnega poZrtvovalnega delovanja, n. pr.
o tisti miski, ki je v najiragi¢nejsem prizoru pri predstavi »Othella«
¢isto mirno prikorakala iz njene omarice na oder v nemalo zabavo
publike itd. -

Toda bodi dovolj. Vsi se zavedamo, da je v teh dvajsetih letih
opravljala tezko in odgovorno nalogo, za katero ji izrekamo svojo
iskreno zahvalo v trdnem prepritanju, da nam bo %e dolgo vrsto let
v oporo pri naSih skupnih naporih za lepSo bodonost celjskega gle-
daliséa!

Fedor Gradignik
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Fedor Gradisnik:
Zgodovina celjskega gledaliskega
zivljenja
(Nadaljevanje)

Kaksne so bile gledalifke predstave é&italnic in na kako visokem
umetniskem nivoju je bila velika veéina igralcev, ki so jim »Novice«
pele tako velike-slavospeve, nam pri¢a pripovedovanje Frana Levea,
ki je hodil kot »tihotapec« iz €istega rodoljubja v liubljansko ¢italnico
poslusat, kaj se je tam pelo, govorilo in igralo. Vsako sredo, ko so iz-
Zle »Novice« je debelo gledal, ko je bral, kako se je vse hvalilo. »Tu-
kaj je stalo ¢&rno na belem, da je, postavim, gospoditna I. L tako
»ljubko« popevala kakor slavéek v grmitu in da je njeno petje »zver-
golelo« po nasih ufesih kakor Skrjantkova pesmica po jasnem zraku.
In jaz, ki sem jo tudi slifal, obsodil sem jo za prav navadno pevko.
Gospod I., postavim, je tako »izvrstno« igral in tako dobro resil svojo
nalogo, da bi ga bili Zeleli videti na vsakem otitnem odru. In jaz, ki
sem ga videl, sem bil prepridan, da bi mu bilo obéinstvo v vsakem
oditnem teatru Zvi’galo — ako bi bil le slovensko igral; kajti tako je
lomil slovenitino, kakor preklje. »Vodo bi v Savo nosili, ako bi hoteli
v igri in petji te gospe, tega gospoda itd. le besedo hvale izgubljati.«
Take kritike, pravi, je bral teden za tednom in ¢e je koga vprasal,
zakaj se vse hvali, se mu je dejalo, ker so — diletantje. (Slovenski
narod 1868 str. 106.)

Levstik je bil prepritan, da gledalifte brez resnega Studija igral-
cev in brez stalnosti ne more biti resen kulturen zavod. Res je, da so
¢italnice od leta do leta Zele veéje uspehe s svojimi gledaliSkimi pred-
stavami, vendfr je bilo vse to delo kljub vsemule priloZnostno, na-
menjeno v pryi vrsti zabavi drustvenega é&lanstva, brez vsakega na-
értnega dela zlasti kar se tite umetnosti podajanja in reperfoarja sa-
mega. Glavno jim je bilo, da se je slovensko igralo, manj vaZno je
bilo, kak&no je bilo to igranje in kaj se je uprizarjalo.

Pod vplivom Levstikovih krititnih dopisov v »Slovencu« so ne-
kateri Citalni¢arji skuSali dvigniti nivo svojih predstav, vetinoma so
pa naleteli na gluha uSesa in igralci, ki so se imeli za nekake zvezd-
nike, so se prifeli uZaljeni odmikati in tako je polagoma odmiralo
prvotno navdusenje. V tem pogledu je zanimivo predavanje predsed-
nika ¢Citalnice v Ajdovstini dr. K. Lavrita dne 3, maja 1868 (»Novice«
1868 Stev. 22 z dne 27, maja) pod naslovom »O koristi gledalis¢inih
iger«, kjer pravi med drugim naslednje:

»— — Nekateri nasprotujejo sicer dramatifkemu pesniStvu in po-
sebno gledalitem, ¢es, da se preveé hudobnega slifi in vidi na gledali-
§¢inih deskah, da pesniki vpletajo preradi zaljubljene redi v svoja dra-
matifna dela in to kvari ljudi, posebno mladino. Na to bi jaz rekel
le to: Res je, da so nekatere igre take, da Zalijo nravo in so strup
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mladeZi, druge, ki zani¢ujejo to, kar je ¢loveku sveto, al to so le izjeme
(zalibog velikin francoskih in nemskih gledali5¢ prenesenci), zavoljo
izjeme pa ne gre obsoditi celote. Na svetu je dovolj hudega, Se
vel pa je ljubezni, zategadel ni drugate, da se to vidi tudi v gledis¢ih,
ktera so ogledalo pravega in éloveskega zZivljenja. Nasa sodba, v glediséi-
nih igrah ne sme tedaj biti enostranska, prenapeta na no-
beno stran. Krivo se da rabiti vsaka, tudi najboljia reé¢ in najvisokejia
misel. Take krive rabe nesramnih in ostudnih gledalii¢inih iger pa ne
zagovarjam in fe tudi ne refem, da vsak ¢lovek mora glediite obi-
skovati, pa vendar s posteno voljo trdim, da dobre gledistine igre
so velike pripomoénice ¢loveiki omiki; one tudi v nas gojijo
in zbujajo ¢ut do vsega, kar je krasno. H koncu dovolite mi, da
omenim Se drugo stvar. Vsak dramatiSki pesnik mora izvrstno znati svoj
jezilk in zares razgrinjajo ti pisatelji v takih delih celo lepoto jezika
svojega. To je gotovo braleu in poslualcu zanimivo in poduéljivo, in
posebno nam Slovencem je neprecenljiva dobrota, kajti prav redkoma
sli$imo ravno mi Slovenci prav dobro, ¢isto in slovnifko govoriti ma-
terni jezik.«

Fran Levstik ni odnehal od svojega na¢rta in po hudih bojih
z domacimi starokopitneZi na eni in s Slovencem sovraZnimi vladnimi
krogi, je konéno vendarle uspel: dne 18. aprila 1867 je kranjska deZelna
vlada potrdila pravila »Dramati®nega drustva« in s tem dnem se pri-
¢enja novo razdobje zgodovine slovenskega gledali$éa. Bleiweisove »No-
vicee so v Stev. 19 z dne 8. maja 1867 takole pozdravile novo drustvo:
»Rojaki, zopet je odprto novo polje delavnosti, ki bode na veliko korist
vsemu slovenskemu narodu. Naj se krepko in é&vrsto razvije mlado
drustvo in poZene novo cvetje na polji slovenskega slovstva in domate

umetnosti.«
(Nadaljevanje sledi)

Po gledaliski predstavi se najbolje okrepéate v

R G

P A S Y I O B O™ I L O e T
V PRESERNOVI ULICI

kier Vam v ta namen postrefejo z izbrano kapljico
in dobrim prigrizkom

110



Industrijskim podjetjem

republiskega in lokalnega

znataja ter vsem ostalim

nasim odjemalcem

sporoéamo, da smo dopolnili nase zaloge orodja,
opreme, stehlaitd.

N uaudimo:

prvoursine kroine Zage z elekiromotorjem
struZnice za les z elektromotorjem
kompletne garnilure za varenje
manomelre za tehniéne pline

elekiriéne in roéne vrlalne stroje
kroine Zage

klesée vseh vrsl

francoske kljuée

kov. $piralne svedre, glodala, drgalnike
slavbeno okovje

za$éilne obleke iz azbesla

brusne ploiée vseh vrst in oslalo

Graditelje stavb pa opozarjamo na :ulo;o aluminija
po nizkih cenah, ki je uporaben za barvanje stavb

Izvolite si ogledali nae zaloge v poslovnih

proslorih na Mariborski ¢. 13. Usimene
informacije dajemo fudi po felefonu §t. 112

KOVINSKI SERVIS « CELJE
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MOSKO INZENSKO PERILO, POTNICE, MODRCKI -

Trgovska podjetja jo nare&ajo pri

TOVARNI
PERILA
CELJE

Telefon itev,; 310 In 328 « Braojavi: TOPER, CELJE

Potro¥nikom pa postreZema 2 veliko izbiro v lastnih poslovalnicah v

Celju, Kidriceva ulica
Rekl, Korzo lvana Zajca 19
Zagrebu, llica 13
Subotici, Moskovska 1
Novem sadu, Centar 5
Beogradu, Terozije 35

lzvolite si brezobvezno ogledati
izdelke v nafih vzornih trgovinah

VIINIAITO "aZI ‘NINVL HINZVEWOH ZI ANATHO "HLO ‘AMSNAZ ‘IHINZALS

Gledaliski list izdaja Mestno gledalii¢e v Celju — Odgovornj urednik
Gustav Grobelnik — Tisk Celjske tiskarne v Celju



